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82 LE NOUVEAU
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ŒalLade du ^ézaíeu
O Bacchus, ô Silène, ivrognes très notoires
Qui lampiez l'hydromel en des vases de grès ;
0 toi, pauvre Villon, ô toi, joyeux Gringoire,
Poètes des Truands, piliers de cabarets ;
Et vous, Raoul Ponchon, qui prétendiez que boire
C'était se limiter aux seuls crus des Français,
Vous auriez bu nos vins et sans faire d'histoires...
Je chante ici le los du noble Dézaley
Vous qui ne révérez que le jus d'écriloire,
0 pâles amoureux du frigide Progrès ;
Vous qui ne savez pas comme il est doux de croire
En l'amour de Cain quand le vin est bien frais ;
Soûlauds qui, sans respect, dans les retours de foire,
Montrez qu'en vous s'agite une âme de goret,
Il n'est pas fait pour vous, ce vin très méritoire...
Je chante ici le los du noble Dézaley

Nul ne peut courtisei les filles de Mémoire
Et tirer de son cœur d'harmonieux regrets ;
Nul ne peut annoncer d'un accent péremptoire
La vérité civique aux citoyens distraits ;
Nul ne retrouvera le sens divinatoire
Du fabuleux destin des humains si secrets,
S'il n'a fait libation de ce vin de victoire...
Je chante ici le los du noble Dézaley

Envoi

0 prince-vigneron, maître en ton territoire,
Il n'est gourmet racé qui n'ôte son bonnet
Devant le beau vin roux qui fait toute ta gloire...
Je chante ici le los du noble Dézaley Thomi
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